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ห่ม​นุ่ง​เครื่อง​เสื้อผ้า
ผู้​คือ​คน​สอง​ ทั้ง​เขา​มอง​ที่​ผู้​ และ​นุ่ง​ผ้า​ไม่มี​ห้องนํ้าโดย​เขา​ที่​ ผู้​ว่า​ม)กล่าว​สลา​ฮิ​ลัย​(อ​ดิก​มศอ​ อิมา

[1]​แช่ง​สาป​ศาสดา​ที่
​ห่ม​นุ่ง​เครื่อง​ปราศจาก​ และ​เปล่า​เปลือย​ที่​ผู้​โปรด​ทรง​อัลลอฮ ไม่​องค์​ระ​ พ​เอ๋ย​ลี​อา​ โอ้​ว่า​บุ​ตระั​วาย​รี​ อีก

นํ้า[2]​ห้อง​ใน​แม้แต่​ และ​ลําธาร​นํ้าใน​ อาบ​ หรือ​ฟ้า​ใต้​ตัว​ชําระ​ที่​ทั้ง
​โลภ​ความ​แห่ง​สายตา​ด้วย​เจ้า​มอง​ฏอนจะ​ ชัย​เปล่า​เปลือย​เจ้า​ที่​ใด​ เมื่อ​ว่า​ม)กล่าว​สลา​ฮิ​น(อลัย​นี​อฺมีุ​ลม​รุี​อม

[[3​เถิด​เสีย​ตน​กาย​ห่ม​จ่ง​นั้น​ดัง

บท​ตัว 
امِ بلاِ مِئْزرٍَ (الكافى، ج6، ص503). اظِرَ وَ الْمَنْظُورَ إلَِيْهِ فِى الْحَمهِ الن1]] . ... لَعَنَ رسَُولُ الل

مَاءِ إلاِ بمِِئْزرٍَ وَ كَرهَِ دُخُولَ الأنَْهَارِ إلاِ بمِِئْزرٍَ، فَإِن فِهَا سُكاناً تىِ... الْغُسْلَ تحَْتَ الس ُلأم وَ جَل هُ عَزكَرهَِ الل ! ِ[2] . يَا عَلى
امِ إلاِ بمِِئْزرٍَ... (مكارم الاخلاق، ص435). مِنَ الْمَلائكَِةِ وَ كَرهَِ دُخُولَ الْحَم

يْطَانُ فَطَمِعَ فِيهِ فَاسَْترِوُا (تهذيب الاحكام، ج1، ص373). يٰ أحََدُكُمْ نظََرَ إلَِيْهِ الش[3] . إذَِا تعََر
งิ​งอ​อ้า
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ยาต​ฮุลฮะ​ฟาติ​มะ​กับ​วัน​ทุก

ี​มูล​_ออ​ดี​า_ญะวา​ซม​ลลอฮอัลอุ​ตุ​อยา


